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6 décembre 2018

Présentation de la Commission départementale

des espaces, sites et itinéraires à destination des sports de nature

Commission/Plan Départemental(e) des 

Espaces, Sites, Itinéraires CDESI/PDESI

DGADT | DSTDL | Direction Adj. de l’Aménagement Territorial – Service Tourisme, Espaces-Sites-Itinéraires

Commissie/afdeling van open ruimten, plaatsen, routes/wegen 

Presentatie van de 

afdeling 

Commissie

open ruimtes 

plaatsen en routes 

met als 

eindbestemming 

natuursporten
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Une compétence départementale à mettre en œuvre :

le Cadre juridique : 

la Loi , le Code du sport, une délibération départementale

Un objectif :

le développement maîtrisé des sports de nature

➢ pérenniser les ESI sur le modèle du PDIPR

Le PDIPR est un outil de conservation des chemins ruraux car leur inscription à ce Plan les 
rend inaliénables et imprescriptibles. Il est opposable aux tiers.

Een doelstelling van de afdeling om te implementeren:

Het juridische kader: 

De wet, de code van de sport, een

departementale beraadslaging

Een doel:

De gecontroleerde ontwikkeling van 

natuursporten

Om de ESI op het PDIPR model te 

bestendigen

De PDIPR is een instrument voor het behoud van het plattelandswegen, omdat hun opneming in dit 

plan maakt ze niet verdwijnen . Het is bindend voor derden. 
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Pourquoi une CDESI et un PDESI ?

Commission :
organe de concertation, de conciliation,

de mise en réseau des acteurs

➢ aide à la décision grâce aux avis et expertises. 

Plan
outil de planification, de développement des 

territoires et d’aide à l’aménagement

➢ structure l’offre, 

garantit la qualité des lieux de pratiques

Commissie: Een orgaan van overleg, bemiddeling,

Netwerken van actoren 

Hulp bij de beslissing dankzij adviezen en expertise. 

Plan: Planning, landontwikkeling en planning 

Assistance tool 

Structuureel aanbod, garandeert de kwaliteit van de 

plaatselijke gebruiken
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Sport

- trois piliers du Développement Durable 

Social, Ecologie, Economie

- trois axes de la CDESI

Sport, Environnement, Tourisme

Concilier les enjeux prioritaires des différents champs 

de l’action départementale

Environnement

Tourisme

Het verzoenen van de prioritaire kwesties van de verschillende gebieden van de 

departementale actie

Milieu

Drie pijlers van duurzame ontwikkeling 

Sociaal, ecologie, economie

Drie assen van de CDESI

Sport, milieu, toerisme
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Les orientations stratégiques de la CDESI 59 :

une méthodologie pour accompagner ce développement

1 objectif principal = le champ général

3 objectifs spécifiques = thématiques CDESI 

en lien avec piliers Développement Durable

15 objectifs opérationnels = activités à mettre en œuvre

arbre d’objectifs = méthodologie

De strategische richtingen van de CDESI 59:

Een methodologie om deze ontwikkeling te begeleiden

Objectieve boom = methodologie

1 hoofddoel = het algemene gebied 

3 specifieke doelstellingen = thematische CDESI 

In verband met pijlers duurzame ontwikkeling

15 operationele doelstellingen = uit te voeren activiteiten
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Arbre des Objectifs 
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de qualité et sécurisée 

en concertation avec les 

acteurs du monde sportif 

B - Garantir un usage des lieux

de pratiques respectueux de

l’environnement

C - Promouvoir l’attractivité 

des destinations du Nord 

à travers la valorisation 

des sports de nature
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Doel boomstructuur 

Primaire 

Doelstelling

en

Secundaire 

Doelstellingen 
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Het ontwikkelen op een gecontroleerde manier van sportbeleving met 

respect voor natuur en milieu

A - Bieden een ESI 

Kwaliteit en veilige 

In overleg met de acteurs van 

de sportwereld 

B - Zorgen dat lokale gebruiken 

en praktijken gerespecteerd 

worden met zorg en respect voor 

natuur en milieu

C -Bevordering van de 

aantrekkelijkheid van

Noordelijke bestemmingen 

Door de valorisatie 

Natuursport beleving
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Fédérer tous les acteurs autour d’un projet commun : 

une composition large et diversifiée

Président : M Valois, Vice Pdt du Conseil Départemental en charge de la Ruralité, 

de l’Environnement, du Développement Durable, de l’Eau et de l’Assainissement 

Une organisation :

Verenigen alle actoren rond een gezamenlijk project: Een brede en gediversifieerde samenstelling

Voorzitter: mevrouw Valois, de regionale Raad belast met het platteland, Milieu, duurzame ontwikkeling,

water en sanitaire voorzieningen 



DaAT, Service Tourisme, Espaces-Sites-Itinéraires 9

Travailler en sous groupes thématiques : 

une organisation opérationnelle 

FONCTIONNEMENT werking

Werk onder thematische groepen: Een operationele organisatie 
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des constats corroborés par un questionnaire…

… des axes de travail pour les 3 ateliers

1/ inventaire

2/ cadre

3/ communication

Des sports phares : randonnée pédestre, VTT, cyclotourisme…

Des sports en plein essor : trail, marche nordique, stand up paddle…

Des sports typiques : char à voile, longecôte…

Une volonté de qualité, des partenariats indispensables…

Bevindingen bevestigd door een vragenlijst...

... werkterreinen voor de drie workshops

Lighthouse Sports: wandelen, mountainbiken, Fietsen...

Booming sport: Trail, Nordic walking, stand up paddle...

Typische sporten: zeiljacht, Longecôte...

Een verlangen/vraag naar naar kwaliteit, essentiële partnerschappen

1/inventaris

2/frame

3/communicatie
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Merci de votre attention

cdesi59@lenord.fr


